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KO Url> A LAT: Magyarország (pótlék Pozson megye tisy.tujitási névsorához; tudósítások Agárdiul és Szilasrul; pesti lóvéi s> iiv, külöuféle , k. mi tui^, pénzbeli
Ausztria (siinmerlugi lóverseny.) Spanyolország (oiszágviszonyok; hadi mozgalmak; Irriharen cselekvősége ’s a’ V) Poi tugália (a kliál)né \ i. v k ^ terve 
■zliküllség; angol követlések ; a’ tajoi angol és IV. hajóstisztek viszálya.) Kraneziaország (követházi munkálatok; Guizot beszedő , Jolin Coi ki i zsidóliir-
’s a’ t.) Anglia felső ’s alsó házi indítványok és viliik; Macgilly cuddi a’ dublini kingsbcnck előtt.) Németország (badeni 01 szag„yiilesi viták, g ^ ^
lap.) Poroszország (gyárszorgalmi emelkedés.) Török- , Orosz- és Görögország (hajótörések; földrengés.) Amerika (üdvözlő s bucsiibesédik e

Jackson, ez és Van Buren közt) Klegyliir. Gabonaár. Pénzkelet- Dunavizállás

M A G Y A n 0 n S Z A G.
Pozson vármegye tisztujitása múlt lapjainkban közlőit név­

sorához , még következők járulnak: lati alügyész lett, Földes Bol­
dizsár’« Síik Bitté) Maximilian, fölkiáltással levéltáritok, Vermes Ignácz ; 
számvevő, Lieszkovszki Ignácz : pozsonyi biztos, szolgai,irói ranggal, 
Nagy Ignácz; nagyszombati biztos , jSzőllősy János : bazini pe­
dig, Vitái Antal; visszehelyzési perekben alispánok : Jablanczy 
József, Tapolcsányi Zsigmond , Szászy Lajos , Németh Vendelin | 
iiók - pénzlarnokok , az illető járásokban , Németit Károly , Gudics 
István , Hudnyánszky Antal, Gaál János, Gaálfy József ’s Salix 
József; az orvosok, sebészek ’s mérnökök, hivatalaikban mege- 
rősítteltek.

Szilas (Torna vni.) máj. 1 Óikén. A’ makacs elemek nem 
szűnnek tájunkat ostorozni. A’ legközelébb múlt télen hullott tömér­
dek hé) csal. most kezd olvadozni, minek következtében a’ hegyekről 
zuhogó víz féléinkét elboritá, ’s igy vagy csak későn nyulhatandunk 
kaszához, v agy épen nem , különösen ha az ártalmas iszap fekve 
marad a’ réteken. — Ezen kívül megyénk egész alsó részét még 
Bodra folyam is öntözi , főleg most , midőn a’ csaknem naponkint 
hulló eső annyira növeli árjait , hogy olt, hol tavaly fürjek csat­
togtak, most rekegő békák eviczkelnek. A’ szarvas - ’s egyel) a- 
pró-marha szirlkupokra kényleien sovány táplaszerért mászni, ’s 
gyakran prédája lesz a’ farkasoknak , niellyek ill csnpatonkint kul­
lognak , tarlani szokott hajlóvadászaikor pedig mély töhrökbe — kat­
lan alakéi szirtvülgyek a’ hegylelőkön — rejteznek, hol hozzájuk tel­
jességgel nem férhetni. Az e’ h. 5ki zivatar nálunk is tetemes ká­
rokat okozott. Az utakon a’ legterheltebb kocsikat is fölforgatá a’ 
szél , fákat gyökerestül kiszakasztott , ’s csípős hidegének több juh 
’» kecske hullott martalékul. Őszi ’s tavaszi vetésinkben még lehet­
ne ugyan némi reményünk, de a’ lapályokban már azokat is vizái* 
kezdi boritgatni.

A g á r d (Nográd vm.) máj. 1 Síén. A* f. h. őiki förgeteg , mint 
látszik , országos volt, ’s mindenhol fűtött szobákba zára az embe­
reket , kik aggódva rettegték megújultál a’ mull évi májusi fagynak. 
Növényinket e’ csapástól megmenté ugyan a’ gondviselés, de a’ 
lossonczi vásárra megnyirott juhok nagy része elfagyott, valamint 
szinte sok sertvés is Ivosdon ’s N. Bmnhányban ; Nőtincsen pedig 
egy bojtár lelt a’ dermesztő hideg áldozatja. Nográdon , közhír 
szerint, 14 tehén ’s egy bika fagyott meg, ’s a’ l

pesti i.óvkiiseny, Junius isi") napján kezdődnek a pesti ló­
versenyek , mint ez a’ Jelenkor Ildik számában már bővebben je­
lentve volt. Az említett első versenynapon megy végbe az úgy 
nevezett ‘Nagy lvadé-kverseny’, mellében 32 aláíró vesz reszt, öl­
vén ’s ölvén aranyával, fele bánat. Mind azon magyarországi ’s 
erdélyi t. ez. urak, kik e’ versenyre aláírtak, emlékeztetőleg ké­
rdnek ezennel, hogy tartozásaikat minél előbb Pestre a’ nemzeti 
Casinoha beküldeni ne felejtkezzenek. Hasonló kérelmet intézünk 
általában minden egyéb díj-alapítói vagy aláírói verseny-köteleze- 
sekre nézve is. Egyedül az adott vagy Írott szó pontos és kész 
teljesítése tarthatja fen a’ mindenben, de kivált köz intézetek fen- 
tartásara elkertllhetlen szükséges hitelt.

Különféle. Tegnap—lilén—— egy gabonával terhelt hajó 1 ég­
gel elsüllyedvén közel a’ hídhoz, ezt annyira megrongáló , hogy hely­
reállításáig e’ közlekedést csolnakokkal kelle fenlartani, mi annyi­
val hátráltatóid) vala, mivel Buda lakosúink csaknem fele a’ pesti 
hetivásáron volt, ’s látván a’szerencsétlen esetet, seregestül tódult 
parihoz, hol, kevés csolnak levéti készen, huzamos!) ideig kelle 
veszteglenie. A’ hajónép szerencsésen kiszabadult , de a’ vontató lo­
vak vízbe fúltak. — Bind occi nagyhírű olasz hevenyész — un- 
provisalor— e’ h. 22én tartandja első hevenyészelét; 's minthogy 
csak rövid ideig mulatand fővárosunkban , ininélelöbb látogatni a- 
jánljuk előadásit.—Happo , üa ’s.Motty, kikről már említést tőnek 
lapjaink, most a’ „Hét választó“ csinosan díszített teremében adjak 
csuda-inutatványikat, 's látogatóik száma naponkint növekszik. - 
Pozsonyban a’ lovaglásból európai hifii Sándor Móricz gr. 
300 aranyat tett ki 100 ellen, kogy Pozsonyim! belhom két szür­
kéjével 3 óra alatt Mécsbe fog kocsizni. F. h. 14<*n reggel csak­
ugyan megindult Pozsonyim! ’s a’ rósz út daczára is 2 óra 4 Pei (* 
alatt Mécsbe érkezvén , a’ fogadást megnyerd , anélkül, hogy lovai 
megizzadtak volna. Az öl lovon kisen! urak, Trautinai,nádor igét
kivevőn, Schveehaton túl már mind elmaradoztak.— Nem reg rairn 
gr. is fogadásból 2 óra ’sllG perez alatt egy magyar lovon Pozsony­
ból Mécsbe lovagolt.—Szegeden is sok kárt okozott az c 
6—6ki zivatar ; ugyan is Ili hajót ’s még számosabb malmot el- 
sülyesztetl, a’ szarvas 's apró marhák nagy részét pedig annyira un g-

ritkítá a’ hideg, hogy főleg a’ szegényebb gazdák minden reme 
nye elenyészett, a’ tavalyi károk kipótulhatása iránt.

A’ nm m. k. udv. kamra Chinoram Antal karolyváros, .Mad 
segédet, a’ debreceni llOadhoz ellenőrré nevezé. Lúgos k. kain. 
uradalomban , Manich Ferencz, furdiai ispán f. tí. martz. 2 len meg-

yá‘MÍÜ társaság május 8kán tartott kisgyülésében 
Czuczor Gergely a’társaság' segédjegyzője s leveltarnoka, ziednai 
Vitéz János érsek’ életrajza’ olvasásával foglalta el történetírás - osz^ 
tálybeli rendes tagi székét. Lgvan ekkor 1. Nagy J»«- '■ * naJJ
szótár’ előkészületei’ részére a’ magyar és némelly idegen főleg a,ab 
és persa, nyelvekben előforduló rokon értelmű es hangú szavak gyű -
töményét küldötte be. II. A’ Tudománytár’ szamara beadó t gy h^ 
riai és természettudományi értekezés vizsgalat ala bocsáttatott. HI. 1 ergei 
János r. tag’ előadására Csorna János’ ph.losoph.a. ertekezese a sta­
tus’ czéljairól a’Tudomáiiytárba felvétetni rendeltetett. IV. A pénzgy ij 
teményt Vásárhelyi Pál, Vaskapu’ tájékán taláU i8 darab pénzzel noveb 
te, Miske György pedig egy barbár eznst pénzzel Nagy Sándor idejebo 

AUSZTRIA.
A’ simmering! pályatéren évenkint tartatni szokott lóvei seny, 

ez idén, a’ lapjaink 23ik számában negnevezett biztossági tagok, szó 
mos pályázó ’s főrendü vendég jelenlétében következő renddé 
tartaték: 1) Kezdőfutás (1 mérföld, 100 aranyért, tetei 15 arany) 
minden lóra, mellyöt évnél nem idősebb ’s még semmi pályán jutalmat 
tételversenyt, (sweepstakes,) vagy fogadást nem nyert. Győztes lett 
0’ Liechtenstein Venczel herczeg által nevezett 5 esztendős pej men 
Dragon — Liechtenstein Alajos hg 3 e. sarga kanczája ( ), Hu 
nyady József gr. által nevezett Weighton (3), es 1 rauttmansdorll 
hg Miss Craigieje (4) ellen. A* két első ló közt sereny vetélkedés 
vo|t. __ II) bíelstakes (másodszor ismételteivé; díj 60 arany min­
denkitől) minden Angolországon kivid született lóra (futás 1 mr- 
fdrej Ezen igen érdekes futásban győzött Liechtenstein Al. her­
ezegnek a’ pályára legelőször kiállott 3 éves angol teljes vem mén­
je Pat ___ Széchenyi I. gr. Lionelje (2) es Hu nyady J. gi. biga-
roja (3) ellen. Lionel nagyon kétessé tévé a’ győzelem reményét 
Pataiak. — 111) Sweepstakes (25 arany mindenkitől, 1 mrfldre) győz­
tes lön Clary hg 4 esz. pe j kanczája Galantha -Liechtenstein Al. hg 
Kavoline-je (2) és Hunyady J. gr. Emm.je (3) ellen—l \ ) Sweep 
stakes (25 arany 2 mrfldre) nyertese Trautmannsdorff hg pej lova 
Wackfield - Hunyady J. gr Lady William-je (2) és Liechtenstein 
A, hg Newcastle-je (3) ellen. A’második lóverseny május okén a 
volt nagy eső és dühödő szél daczára is végbe ment so futás- 
lm, (150 ar 2 mrfld. minden belföldi kanCzabol nemzett lóra) nyer 
lés volt Hunyady J. gr. •=> észt szürke ménje Ozmán — Nadasdy 
T gr Tamajandry-ja ellen. — H) Károly,-stakes (melly d.| a lulut- 
ta'tás több kedvelője hozzájárultával, 1846-ig felváltva a simmerm 
„i ős pesti pályán futók számára , terjed ezer »rali) ig az első lóra, 
’s 100 aranyig a’második lóra, melly akár,,,illy nemű es ország 
beli lehet, ’s 2-* mrfldre fut) nyertes lön a’ Liechtenstein U. hg a.

Tw-W - »’ rr
zeit Dragon (2), Hunyady J. gr. Ozmánja (4), Széchényi I gr. Slnl- 
lei h-je g(4), ugyan ennek Dőré-je (5) és Liechtenstein Al. hg ban- 
„V Hör neide (ti) ellen. - 111) Sweepstakes (belföld, báron, eves 
ovikri- 1 írn-nd ) „yeré Liechtenstein Al. hg Pat-ja — Csekonics 

Tnron'tá'lja {-) <J ll.myad, J g.'. ElMij,

ti,.s Miki. gróf ménesében éllé anyja Trotmda.) — I\) A sz k. k 
diját (szürke és tarka bár milly honi lovak számára fel mrdd.) nye­
rő Nádasdy T. szürkéje Trauttmannsdorff hg szürkéje (2) es 
Lrv Ant. gr. tarkája (3) ellen. A’ két elsőn birtokosaik, az „lobbin 
1 iechtenstein Ferencz hg lovagolt. A’ többi lo halra maradt.

SPANYOLORSZÁG,
Madridból apr. 29röl Írják : A’ naponkint újuló h,r misze­

rint a’ carlosiak fővárosunkat meg támodniszándékoznak, általában veve 
„,|y egykedvűséggel fogadtatik , melly azt hitetne el, hogy az .Le­
pi nép vagy elég erősnek tartja magát a legkomolyabb megtáma­
dást il sikerrel visszaverhetni, vagy hogy a carlosiak fegyvere, ele-
haladtát némán óhajtja. Emelkedett ugyan egyket szó, hogy a meg- 
támodásnak elejét veendőleg Biten Ret,rőt meg kellene erősít, m d, 
e’ pontról a’ városnak sem egy, sem más resztül, megtáma,Hatása 
ellenzeni nem lehet, hanem legfölebh az ellenségnek átadott varost 
lövésekkel felgyújtani. A’ félinkebbek, mint mondjak, meg a kot 
mányi is felszóliták, Madajozban elégséges lakásokat kész,lelni, 
K,gy szükség esetében a’ királyi család ’s »; cm-tes oda menek-

he-*- V* h»f en»"g & műn'-

Madridl,Sl lc8”lább “ 6-S
Ságra vannak; azonban, úgy látszik, hogy az éjszak, carlosiak sün
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akarnak egyszerre mindent koezkára tenni, ’s inkább számolnak 
elleneik segédeszközeiknek hihetuleges kifogyására. Vezérparancs­
nokunk, Alvarez 33 kán érkezett Valenciába; osztálya Murviedroban 
vala. Nogueras osztályunk akkor 3000 gyaloggal ?s 350 lovas­
sal Alcanizt raká meg, anélkül, hogy Cabrera ellen legkisebbet kez­
dett volna. Az Andalusia felé vivő út folyvást el van borítva rabbik­
kal , kik az utazást csaknem leheljeimé teszik. Kevés idővel 
ezelőtt a’ Sevilla feli'; menő gyorsszekeret támadták-meg, ’s a’ con- 
dueteurt három angol tiszttel agyon lőtték, a’ kocsit pedig felégették.

ltayonneből máj. 4kén írják: Lehetetlen hogy 8ka előtt va­
lami fontos mozgalmak ne tétessenek, ’s itt, St. Jean de Luzban 
és Itehobiában, közönségesen úgy vélekednek, hogy a’ cristinők ré­
széröli éretlen késlekedés a’ carlosiak hasznára leend. San Se- 
hastianböl if kán indult levelezések Gurre a tábornok megérkeztét je­
lentik ; Espartero tábornok még nincsen ott. A’ cristinők megtáma­
dását késleltetni lehetne, míg a’ carlosiak eleségeiket mind föle­
mésztenék, mert helyeikről nem mozdulhatnak, mivel az Ebro jól 
őriztetik; de ezen terv nem fogna legjobb lenni. Az idő sürget, 
Catalonia veszedelemben lorog, Can taxié ja inegtamadtatása a’ car- 
lositák által, egész alsó Aragóniát félelembe ejté. Ezenkívül egy 
győzedelem az éjszaki részekben elkerülhellen szükséges , hogy 
Madrid ’s a’ többi nagy város nyugalma biztosíttassák. Mondragen- 
ból írják, hogy a’ város parancsnoka a’ város közelében 100 házat 
routatott le elővigyázalul.—A’ Sentinelle des Pyrenees szerint máj. 
4kérül azon hir terjedt el, hogy Irribaren Estelin környékén a’ car- 
losiakkal megütközött; a kimenetelt még nem tudni, de a’ város­
ba sok megsebesített szállíttatott. Don Carlos ÜHkán Villafrancába 
szándékozott menni, de nyolez tábornok által, kik titkos küldetés­
sel jövőnek, Esteiiában visszatarlózlatolt. —

,Saragossai levelek szerint Cantavieja, Cabrerának régi tábor­
helye , melly a’ mull ősszel, mig ő Gomezzel odajárt Andalusiában, 
San Miguel által elfoglaltatott, april «4 és 35ke közti éjjel ismét 
a’ carlosiak kezébe jutott. Néhány a’ várban zárva volt carlosinak ugyan­
is sikerült egy földalatti tornáczon által elosonni; erre G00 ember l'ena 
és Cabanero csapatjáből, kik Canlnvieja körül állottak, ugyanazon ú- 
lon a’ várba belopózkodtak ’s azt rögtön elfoglalák. Az őrséget, melly 
csak 400 embernyivolt, fogoly lyá tették ; 34 algyú ’s nagymennyisé­
gű eleség és ruházat lön prédájukká. — A’ megerősített kórházat Sal- 
sonaban, hova az oltani őrség egy része, a’város ineglámadlatás ikor, 
visszavonult, Tristany, mint mondják,elfoglalá, ugy látszik tehát, hogy
amaz a’ christinók által várt segédcsapat í'ardonáből elmaradt.__San-
Sebaslian körül egész máj. lig semmi nevezetes nem történi, az álgyu- 
zás, mellyel april 30kán Bayonneban e’ vidékről hallottak, csak"tá­
bori gyakorlások valának, a’christinók részérül. Már. f. h. őke előtt 
az ellenségeskedés megkezdését nehezen remélhetni. — Don Sebas­
tian infans főtáborhelye folytonosan Tolosaban volt, seregének egy 
része Ernani felé irányzó útját.Dayonneban azon hir terjedt el, mint­
ha a’christinók engedclmet kértek volna, hogy néhány osztálylyal, 
mellyeknek Iru.it és Euenterrabiát kell vala ostrom alá venni, Socoá 
és liehobie között a’ franczia határokon álmehessenek __

PORTUGÁLIA.
Lissabon! april 36kaig terjedő hírek szerint, a’ királyné vise- 

lös állapot ja már egészen bizonyos.; ennélfogva már előre megké­
retlek a’ születendő magzat kereszl-szülőjiül, a’ királyné testvére, a’ 
brazíliai ifjú császár és Hraganza ligné. — Az országos kincstár any- 
nyira kiürült, hogy a’királyné kényszerítve volt háztartási költsége hát­
ra lévő része iránt követelést leírni, mert különben annyira szorul, hogy 
drága köveit lesz kénytelen elzálogitni. E’ nyomasztó körülmény- 
liez járul még az angolok nyugtalansága. Az angol kormány ugyan 
is (melly, mint Imijük, a’ portugál! uj minislerséggel nem igen jó 
lábon áll) követének, lord Howard de Waldennek azt adá utasításul: 
terjessze elő Angolország mind azon nehézségeit, mellyeket olly 
soka békén elnyögott, név szerint az angolok pénzkövelelésit, a’ vám­
rendszer által okozott faggatásokat, uj kereskedési alku iránti egyez­
kedést’« a’ rabszolgakereskedés ellörleszlése ügyében kötött szerző­
dés pontosabb teljesítését, szorgalmazván egyszersmind a’ portugál 
szolgálatban volt angolok Zsoltijának kifizetését. — A’ Tájéiban bor- 
gonyzó angol és franczia hajóhad tisztjei meghidegültek valamennyi- 
re egymás iránt. Okol azon körülmény szolgáltatott, hogy a’ franczia 
haiósfőnök nem vonatott föl az árboczokra ’s vitorlaszárnyakra brill 
lobogni az angol királyné születésnapján, holott ez máskor mindig 
megtörtént olly alkalommal. E’ miatt Gage admiral kijelenté, ho-v 
o sem vonat lobogót május íjén, mint a’ francziák királya szüle­
tésnapján , ha csak a’ fr. hajósfőnök addig becsüleladó méltányos 
iiv ilatkoztalásl nem leend.

A’ Diario do Governo egy a’ kolostorokból egybehalmozott 
könyvekre ügyelő biztossághoz intézett parancsot közöl, mellyben ne- 

1 . *lz L'áöki parancsok szerint újólag meghagyatik, hogy valamen-
II V’l Liinvi <kl omit I. * ? it ... .... _

SZ.

I-
uyi könyvet egy központi helyre takarítsanak (melly helyül a’ s? 
r ln kolostor rendeltetek Lissabonban); ugy szinte minden levél 
t úl, festvenyt s más egyéb szépnúívészi vagy tudományos emléke, 
zélességéi. A kolostorok már 1834l>en törülteltek el, ’s még csak 
If'Jöki marlziusban adatának ki a’ kolostori kincsekre ligyelmez- 
telo parancsok. Hét egész hónapig csaknem minden felügyelés 
oelkéil állottak ; a’ helybeli törvényhatóságok alig hogy csak a’ főbb 
jléikal elzárák, de azok kulcsait is akárkinek könnyen oda engedők, 
ia kinek kedve volt körültekinteni bennük. Elgondolhatni lehál |

mint* bántak olt mindenfélével, mint csentek el agy vagy kél darabot- 
avt némelly helyen, név szerint Portóban, a’gyermekek az utczán e!

féle könyvekkel hajigálák egymást. Hogy illy visszaélések által a 
tudományokra nézve némelly drága kincs elveszett, főleg kéziratokból, 
mellyek legkevesebb értékiieknek látszhattak, kétleni sem lehet. Csak 
néhány nappal ezelőtt vett még valaki egy igen becses eredeti kéz­
iratot lGőüböl, melly Maranhao tartomány leírását foglalja magában 
négy garasért. A* festvényeket mégis nem pazérlák el annyira; V főleg 
a’ nagy mesterek eredeti müveit liagyák érinllenül, mivel azok leg. 
piszkosabbak voltak, ’s valódi beesőket méltánylani senki nem tudá

F II A N C Z I A 0 R S Z Á G.
A’ kövelház május 3iki ülésében Guizot ur clóadá politikai 

rendszerét, melly a' köz véleménynek folyvást ellenszegül. E’ s/.em- 
pimtbul indulva ki, nagyon roszalta Guizot, hogy az uj ministeri- 
um a’ háztartás - költség törvényjavaslatát visszavette.— Mohi gr. 
azzal menté a’ ministei iumot, hogy annak idején ő is Indáiul hat­
hatóssággal élni a’ pártosok elleti, 's a’ roszat törvényes erőszakkal 
ő is le tudantija győzni. ■— Utána Laboulie azzal vádolta a’ ininis- 
leriumol, hogy az valóságos tilosaik (rakály), mellynek semmi saját 
rendszere nincs. A’ kereskedés minister nagy lármát okozott azon 
nyilatkoztával, hogy a’ költség-törvény csak el van halasztva, mig 
a’ közvélemény jobban fel fog iránta világiilni. Dubois ur ezt el­
lenkezni Iá Iá azon nyilatkozással , mellyel Mólé; gr. ugyanazon 
ülésben adóit, ’s inellyből, — noha előbbi nyilatkozásával szinte 
ellenkezően, — az. síi le ki, hogy a’ háztartási törvényjavaslat nemcsak 
el van halasztva , de végkép visszavetve , honnan határozott nyi­
latkozást kívánt: valljon a’ javaslat visszavétele csak elhalasztás <» 
vagy nem ? Mólé gr. „ Visszavétel; nem elhalaszt,is.11 Dubois : „En­
néd fogva az éjre biz.om , hogy az a’ két minister! egyértelműségre 
hírja. w (Ivaczaj.) — A’ május őiki ülésben a’ keraskedés-minister 
azt nyilványitotla , hogy e’ tekinteti)mi nyilatkoztát fédre értették.—

Jolin Cockerill apr. 30án udvarlására volt a’ királynak. Ugyan 
ő tervet nyujta be a’ ministereknek vasűl-létesilésre Paristól Lilién 
át Őrössel felé ; az egyezés megtörtént , ’s a’ szerződés minden 
bizonnyal nem sokára a kamara elé terjesztetik elfogadás végett. 
A’ föltétek következők: A’ kormány minden lömre (franczia mér­
föld 's-=l geo gr. méri'.) #50,000 frank segélyt igére , — mi az 
épilésköltségnek mintegy negyed részét teszi mindé 
CoekerilInek szabad 5000 tonna külföldi vasat váninn 
Ez a' vasúira megkívánt vasnak mintegy hatodrész/ 
na—#0 mázsa.) Az engedély 50 évre adatik, a’ szerződés n ipjátől 
számítva, ’s minthogy az építés ötével kíván, csak 45 évre ; a’kor- 

magának, hogy Cockerill űrtől, vagy részvényes tár-

n lieu után. — 
nitesen bevinni, 
t lesz,1. ( 1. toiv

mány fentartja
saságától

hogy Coekeril
a’ vasutat már első évben megvehesse, minden lienre 1 

millió frankot számítva; melly vételár évről évre le jel)h fog arányo­
san szállani. A' teher árszabálya minden kilométertől 3, 5, 7, cen­
times a’ hely minősége szerint. — Paristul Rrüsselig 15 frankért 
utazhatni majd rajta. — A’ madagascari követek elhagyók Párisi,’s 
Mathilde három árborzos hajón visszatérnek hazájukba. Gamut, a’ 
hajó kapitánya, meg van hi zva, a' kormány nevében Ranavala Jlau- 
joka királynéval kereskedési összeköttetés végett alkura lépni.

A N G L 1 A
A' felsőháziján Dovvnsliire marq. benyiijtá az irlandi protestán­

sok azon 100 ezer alairatn kérelmét, midlyid az. irlandi protestáns 
egyesület jan. 34kén dublini gyűlésében határozott. A’ kérelem hosz- 
»zabh v itára nyújtott ugyan alkalmat , de minden sűker nélkül. A' 
marq. c’ kérelmet ügy adta he, mint egyszersmind ama’ gyűlés

ellen , melly a' protestan- 
egyesülel állal büntetlenül nicg-

elnüke. Fő tartalma panasz a’ iiiinisleriiim 
lisimisl Irlandhan az. irlandi nemzeti
támadhatni engedi, noha ezen egyesület viseleti; ’s teltei törvényte­
lenek , ’s oda ezéloznak, hogy Irlandhan a’ katholicisiiius (elsőbbsé­
gét előmozdítsák. Rodim lord heves beszédben támogató a’ kérelmei, 
’s azt mondó , hogy illy körülmények közt könnyen azon kérdés tá­
madhat : valljon az uniót vagy a’ kalholikusok felszahadilatási törvé­
nyét szüksége inkább oltörleni, melly esetben ő minden tétova nélkül 
a’ felszabadítást kívánná ellörleszleni. Melbourne tagadó, mit ama’ 
dublini gyűlésben is szemére hánytak , hogy a’ ministerek a’ brill 
alkotmányba demokrata! elemeket akarnak behozni, mellyek abban 
idegenek. Mi pedig a’ kalholikusok ellen telt szemrehányásokat illeti, 
azok csak ama’ hosszúságból erednek, hogy a" protestáns párt, eddigi 
tulhatalmától megfosztva , nem szokhalja meg, hogy a’ katholiknsok- 
kal egyenlő lábon éljen. Egyébiránt a’ folyamodok bizonyítsák be 
a" kérelemben előhozott vádjaikat. Wellington hg arra kén1 n’ mi- 
nislereket, tennék az irlandi protestánsokat barátjaikká.

Az alsóház máj. íői ülésében Morpeth lord előterjeszti1; az 
irlandi tizedlörvényjav aslalot, ’s engedőimet kért annak behozatalára. 
Ez. már az ötödik illy nemit javaslat három év óla a’ parliament 
előtt. Kőelv ebben is, mint a’többiben, az, váliozlassék a' tized telek­
adóvá, mellyel a telekhirtokos fizessen, A fizetendő mennyiség

papság, melly igyszáztól < 0; olly kikötéssel mindnzáltal, hogy a’
eddigi tizedéből száztól hetvenet fogna kapni, tized adó gyanánt 
tartozzék fizetni a kormánynak, melly azt népnevelési-e fogná lorditani; 
’s igy a papsá)) százlól GUat kapna tisztán , holott most semmit sem 
vesz he, mert a tizedet mindenütt megtagadjak. A’ kormánv, e’ mos­
tani javaslatában számos modositását elfogadta Stanley lordnak. Az 
engedehnet minden ellenvetés nélkül megadák.E’javaslatban az elsa- 
játiló czikkely nevszerint elő nem fordul ugyan, de lényege mégis 
megvan azon határozásban,hogy a százlultizes adu uépnevelésre lesz. 
fonlilva, minden valláskülünség nélkül.—

A’ Weslminsteri radicalok nagyon ellenzik, hogy Sir Er. 
Rnrdelt es E>*ans tábornok helyébe vulomellv lord, vagy inás fölih
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,.angú választassak parliament) tagnak. — A’Radical Constitutional igen 
panaszkodik, hogy az alsóház is csupa aristocratiai elemekbül áll,
’s bizonyításul elszámlálja, hogy az alsóház tagjai közt 2 marquis,
7 gróf, 10 viscount, 37 lord, 2G lisztes, és 4G igen tisztes úr, 
5# baronet, 1G lovag , 10 lord helytartó, 3 admirál, 6 altábornok,
4 tábori őrnagy, 31 ezredes, 54 alezredes , 12 őrnagy , 43 kapitány 
a’ seregbül és a' hajóhadból, 18 hadnagy, 5 zászlótartó van.

Sierra Leonékul marlz. 4érül érkezeit tudósítás szerint Bo- 
netta angol hajó Temerara portugál hajót 352, Delphin egy má­
sikat liétszáz rabszolgával foglalt el, és Sierra Leonéba vitt. A’ 
Scout is három rabszolgahajól vett el , a’ közelebb múlt két hó­
napban. A’ Standard az egyházi adó és tized törvényjavaslatra néz­
ve azt mondja : „Epen nem valószínűtlen, hogy a’ ministerek je­
lenteni fogják/ elhatárzott szandékjokat az elsajátító záradék meg­
tartására ’s akkor majd 0 Connell és Shiel fel fognak állani, ’s nyil- 
xányítani, hogy e’ záradék nem alkalmas többé Irland nyugalmát 
biztosítani. Ez esetre a’ ministerek majd jelenthetik azután, hogy 
legjobb lesz azt visszavenni. Úgy hiszik, a’ ministerek e’ mester- 
fogás állal fogják hátukat födözni 's az elsajátító záradékkal föl­
hagyást ország előtt menteni.“ —

A’ M. Chronicle szerint a’ Sz. Pétervárban lakó britt keres­
kedők fényes ünnep-lakomát adlak Durham lord ottani brill követ 
tiszteletére,köszönetül azon buzgóságaérl, mellyel az orosz udvarnál 
az angol kereskedés ügyét szemmel tartja’s előmozdítani mindenkép 
törekszik.

A’ Globe szerint az oraniai liget legidősb llával együtt várják 
Londonba, hogy olt Victoria herczegasszony nagykorúsága ünnepén 
jelen legyen. — Durham lord is május végével ongedelem mellett 
Londonba jövend. Milbanke ur, követség! titoknok fog Durham lá- 
volléle alatt mint ügyviselő Pétervárban maradni. —

Duóimban a’ lvingsbench előtt megjelent mostanában egy 
feketén öltözött igen lisztes tekintetű férfi, ki épen nem gyanittata el- 
meháborultságot, ’s a’ lordföbiztost igy szólitotta meg; „Mylord! 
Én Ön előtt nem közönséges körülmények közt jelentkezem, ha­
nem ollyak közt, mellyek e’ nagy országot később példátlan ne­
hézségekbe bonyolíthatják. Tán nem lesz közönségesen tudva , my- 
lord,hogy boldogult ő fölségének, IV Györgynek i797ben egy ma­
gos hgasszonylóT, Hraunsweig Karolinától, egy fi ja született’s hogy 
— ügy akará azt a’mindnyájunk fölött uralkodó sors, — e’fiú még 
igen gyönge korban lrlandba hozalék, ’s itt Jverryban lakott. Ez 
idő óta már családja egészem elveszte őt szemei elől: mivel azonban 
ezen országok jövendő koronaörökösenek más magos személy táv­
latik, kötelességem Önt, Mylord, mintő fölsége törvényszéki kép­
viselőjét, valamint minden bírót, hatóságot, ’s áltáljában ő fölsége 
valamennyi hubérnökeit ’s alattvalójit inteni, lmgy tudatlanságból áru­
lás vétkesivé ne tegyék magukat, mert én vagyok e’ liu.’s igy a’ 
törvényszerű koronaörökös is. En már ez iránt a’ lordok házára ’s 
a’ királyi család egyéb tagjaira hivatkoztam, kik engem mindnyájan 
amaz elhunyt fejdelem soká veszve volt gyermekének elismertek.
__Most, Mylord, engem a’fő tisztelendő Macgilli caddy név alatt
isméének.“—A’ lordfobiró e’ beszédet a’ legudvaribb figyelemmel 
hallgató. A’ követlő üledékesen méghajtá magát a’ törvényszék e- 
lőtl, ’s az ügyvédek padja előtt, és kilépdelt a’teremből.

Az egy esült statusok bankja állal tett rendelések czélszerü- 
sége fölött Londonban megoszlik a’ közvélemény , minthogy az 
amerikai bankot Angliában mindig csak úgy tekinthetni, mint ma- 
gánvos vállalatot ’s intézetet; az angol bank ellenben nemzeti inté­
zet.' Ennélfogvást komolyan intik az angol f a lapok az angol tőke- 
pénzeseket, hogy az amerikai bank-váltókkal ne űzzenek igen me­
rész játékot; mert az. amerikaiak örömest megadnak Angliában száz­
tól ötöt, hatot, csak hogy azzal Amerikában harminczat negyvenet 
nyerhessenek. —

A’ Globe szerint: „Egy fiatal irlandi parliamenttag,“ mint 
halljuk, azzal mulatozik, hogy valahányszor gig-jében (kis hintó) 
kikocsiz, a’ gyalogjárókat az utczán tojásokkal dobálja. E vegre, 
a’ mint kocsizása czélja közelebb vagy messzebb fekszik, 70—80 
vagy több tojást viszen magával,’s a’mint valami gyalog irlandi követ 
jő vele szemközt, arczát vagy ruháját hajítja meg egy-egy tojással.

Az angolok irigy szemmel nézik a’ luxori obelisket Parisban, 
’s azért elhatározák , Sesostris óriási mellszobrát kiásatni Aegyptoni- 
ban ’s Londonba hozatni. Hajdan e’ szobor fő dísze volt Memphisnek.

A’ hudderslieldi bankból nemrég fényes nappal, és egy bank- 
irnok jelenlétében 1500 font seriinget loptak el aranyban, anél­
kül , hogy a’ tolvajt mindeddig fclfödözhették volna. •—

N É M E T 0 11 S Z Á G.
Lipcsében most egy uj hirlap fog megjelenni, mellynek 

következő bosszú ezime leend ; „A zsidóság közhirlapja; s 
részrehajlatlan orgánuma valamennyi zsidói érdeknek a politika, 
vallás, literatura, történettudomány, nyelvisméret és belletristica 
tárgyában.“ — Szerkesztője ezen érdekes cziniü újságnak Phi- 
lippson Lajos rabbinus Magdeburgban. — A kiköltözések Német­
országból megint elkezdődnek. Münchenből az Alig. Ztg e tekin­
tetben illy tartalmú levelet közöl május 4röl : ,, Ma reggel egy .kö­
rülbelül 20 tagból álló társaság utazott el innen, hogy Ameriká­
ba családostul kiköltözzék. Közöltök több vagyonos polgár és kéz­
műves van. A’ terv már régen kész vala s szemes előxigyázat- 
tal hajtatott végre. Már két évelőit t. i. mentei ezen társaság kül­
döttje Amerikába , melly mint mondják, igen elvan ágazva, a tár­
saság pedig csak most követi őt, miután ellogadására és letelepü­

lésére minden kellően el van intézve. Bajorországban is a* faluk, 
ról sokan készülnek kiköltözni Amerikába. —

Karlsruhéból május 3ról igy Írnak : A’ második kamra mai 
ülésében az altisztek és katonák nyugpénzét tárgy azó törvény javas­
lat vitája volt napirenden. — Az 1 czikkely a’biztosság szerkesz­
tése szerint, így szól: Altisztek és katonák, valamint az 1831 de­
cember 3 tiki törvény lső czikkelyében nemérintett többi fegyvervi- 
selő , ha seb vagy bénulás miatt, mellyel az ellenség előtt, vagy 
egyéb katonai szolgálatteljesitésben kaptak, vagy pedig katonai 
szolgálatból eredt nyavalya ’s egyéb baj miatt további szolgálatra 
vagy élelem keresésre alkalmatlanokká lettek, igénnyel bírnak nyug- 
pénzre. — Ezen javaslatot, mellynél fogva a’ katona a’ mondott 
esetekben biró előtt is kereshetné érdemlett nyugpénzét, mind a’ kor­
mánypárti követek , mind a’ kormány biztosi keményen ostromol­
ták , azt adván okul, hogy így a’ katonai fenyíték nagy csorbát 
szenvedne. Busz a’biztosság mellett nyilatkozók, mondván, hogy 
ámbár ő különben conservativ, e’ jelen esetben még is jogosnak 
látja, hogy a’ katona, törvény utján is kereshesse nyugpénzét. VVel- 
cker követ szinte a’ biztosság javaslata mellett szólott,’s beszédében 
juegesipkedé Buszt, (elolvasván egy bizonyos helyet annak beszé­
déből, mellyel az 1832ben tartott,’s melly most tartani szokott 
beszédeivel homlokegyenest ellenkezik. — Busz felelni akart, de 
az elnök félbe szakasztá ’s Zentner követnek engedő szót. Ez. 
után még egész sor szónok kelt föl, majd a’ biztosság javaslata 
mellett, majd ellene.— Az elsőbbek közt Botteck is a’ javaslat mel­
lett szólt , egyszersmind megjegyezvén, hogy Busz ama’ kifeje­
zéséből , mikép ó, noha conservativ, ez alkalommal még is a’ 
kormány ellen szavaz , az. következnék , hogy ki a’ kormány ellen 
szavaz, destructiv. —„Mi engem illet, úgymond , én majd conser­
vativ vagyok, majd destructiv, az első minden jóra ’s jogosra néz­
ve, a’ második mindenre, mi neki rosznak *s jogtalannak látszik. 
Winter minister örvend, hogy Botteck ur conservativ; egyszersmind 
azt akarja megmutatni, hogy a’ katonaság nyugalmazása statushatalumi 
jog, mellyel biró elé idézni nem lehet. Botteck ur: ,,lgen is , én con­
servativ vagyok, mert conserválni akarom az alkotmányt.* Utána Busz 
szidott: „YVelcker ur, úgymond, politikai nézeteimet gyanúsítani akará 
előbb bizonyos általam sz.erzett irásocskárahivauiozván.(Kaczaj.)Ezen 
Írás 1832ben készült. Izzó politikai eszmék ideje volt az, mellyek 
engem is, akkor fiatal embert, mint más öregebbeket megragadtak. 
Én is álmodtam fily képzetekről, a’nép érettségéről, nagyobb politi­
kai szabadságrul. De az engedett szabadsággal visszaélés a’ legkö­
zelebbi időben megtérített. En ama’ politikai nézetekkel fölhagy­
tam,’s meggyőződésből vagyok hitlagadó.“ Miután még Hoffmann 
a’ biztosság nézete inellett, Vogel kormánybiztos pedig ellene szólt, 
ítélik követ azon módosítása, mellynél fogva a* fönebbí törvényja­
vaslat lső czikkelyében e’ szók helyett: „igénnyel bírjanak nyűg- 
pénzre“ — ez tétetnék: „minden esetben nyugpénzök legyen,“ az 
elnök által szavazásra bocsátatván , 27 szóval 25 ellen félrevet- 
letett ; a* biztosság javaslata, hogy t i. a’katona , biró előtt is ke­
reshesse nyugpénzét, 27 szóval 25 ellen elfogadtatott. —

April 3()kán holt meg Meiningenben özvegy Szász-Mei- 
ningen szül. Hohenlohe-Langenburg hgasszony, a’ hurutjárványhari.

P 0 n 0 S Z D B S Z A G.
A’ porosz stalus-ujság következő levelet közöl in. h. 2 írni 

a’ thüringi erdőből: „Gyárainkban néhány' év óla olly emelkedést 
vehetni észre, minőt csak több összehaló külviszqny szülhet, itt is 
nyilván kitűnik áldást árasztó munkálkodása kormányunknak, melly 
nemcsak szellemi, hanem testi jóllétünkről is olly atyailag gon­
doskodik. Ez’emelkedés legszembeszökőbb jelei, a’ porosz Henne- 
berg Suhl hegyi városában láthatók, hol a’ fegyvergyárak olly élén­
ken munkálnak, hogy akaratlanul is a' XY'iik század fényes régi 
napjaira emlékeztetnek, mellyekben Suhl, mint egyetlen fegyver­
gyár egész Németországban, Báthory magyarok királyának tábo­
rát Wilnában fegyverekkel ellátá. Azonban a’ többi kéztnügyár 
sem maradi hátra, ’s most türhellenül várjuk az. uj útvonal elké­
szültét, melly Schleusingent ’s Suhlt a’ hegy tulrészén fekvő Ilme­
nau ’s ez által Erfurt városokkal kényelmes!) összeköltetésbe ho­
zandó. Jelenkorunk legfonlosb jeleneli közé számítható hegyvidé­
künkön , egy vizgyógv - intézet fölállítása Elgersburgban, Gotha hg- 
ségben. E* hely fekvése ’s kellemes vadonságu környéke, valamint 
tiszta vize ’s egész regényes képe igen illő ’s alkalmas dly intézet a- 
lapitására , mellynek őszintén kívánunk virágzást s minél több ven­
dégel.— A’ hét ugyancsak már nálunk is olvadozni kezd, a legma- 
gasb hegytetőkről azonban pünkösd előtt aligha búcsút veend.“ —

T Ö H 0 K 0 11SZÁ G.
K o n s t a n l i n á p o 1 y apr. 20. A’ szultán közelgő elutazá-apr. -....... b-

sa Varna felé a’ porta részéről az idegen követségeknek körlevél ál-n
tetszik ki niikvp ő 

összejövetelek
tál adaték ludlokra, melly levél tartalmából az 
magassága kifejezetten óhajtja, hogy a’ gyűlések ’s 
nyilván} os mulatóhelyeken szinte ügy megengedve 
máskor, azonban távozhassák el minden rendetlenség, minthogy azl 
különben kemény büntetés fogná követni. Az idegen hatalmak kö­
vetei e’ jegyzékben meghívóinak, hogy illő híradásokban szólítsál 
föl nemzetbelijeiket a’ rend fönlartására az alatt, míg a’ nagy ui 
távul fog lenni. —

Az egészségi állapot a’ fővárosban állalányosanvévemegnyug 
laté), noha még mindig történnek ill ott egyes halálozások a dö gmirig} 
ben. — Ellenben Drinápolyban ’s annak környékén a’ ragedvány f«»1y 
vast pusztítva dühöng — Urguharl Dávid ur, az angol követség) titok
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nők, kifő szerepet játszók az újabb kereskedési alkudozásban, e’ heten 
elhagyta Konstantinápolyi, hogy Bécsen át Londonba visszatérjen. 
Derviseh Mehined basa , egykori nagyvezér, ki az utóbbi időkben 
Brassóban tartózkodott többnyire, Scheich-ül-Havem-nek , vagy is a 
mokkái kabbák fölvigyázojául neveztetett ki. Penderaklia, orosz cor* 
vette , Görögországból e’ napokban érkezett meg a’ konstantinápolyi
révbe. — . „

OROSZORSZÁG.
Az orosz „Tanácsujság“ iinezt Írja; „A’ czál- ő fölsége, a- 

zon kívül, hogy ez több helyről tudtára jutott, maga is észre venni 
inéltóztatott, hogy több polgári tisztviselő, főleg a’ tartományok­
ban, bajuszt viselni, ’s szakállukat zsidók szokása szerint, vagy a’ 
tranczia divatot majmolva, növeszteni merészük. 0 fölsége ezt il­
letlennek találván, minden polgári elöljárónak szorosan meghagyni 
inéltóztatott, hogy alattvalóikat az illy szakái- ’s bajusz- viseléstől 
szigorúan tiltsák el, annyival is inkább, mivel a’ bajusz csak kato­
nai egyenruhához való. “

GÖRÖGORSZÁG.
A’ „Giornale del Lloyd austriaco“ patrasi levelek után iinezt 

irja: April 11,— 12ik közti éjjel „Alceste“ angol brigantin egy 
mérföldnyire Ó-Navarintól hajótörést szenvedett. A’ hajóirnokon ki­
vid senki sem veszté életét. A’ hajó Alexandriábol j<'*11 pamuttal ra- 
kodtan’s Triestbe szándékozott. A’ navarini angol consul azonnal czél- 
szerű rendeléseket tőn az árúk megmentése iránt. E hajótörés kö­
vetkeztében Navarin, Módón ’s Petroehori környéke Görögország 
egyéb részétől elzáraték ’s 40 napi szigorú veszteglés alá vettetett. 
Ugyan 12én égy Volobul jövő görög hajó is igen nagy veszély­
ben forgott, ’s csak terhe egy részének tengerbe szórása által vala 
képes Zanteba menekedni. Agalonizzanál, közel Caltaeolohoz, 14 
köteg pamutot talállak a’parton, Pyrgos mellett pedig három holt­
testet, egy papét, gyermekét, ’s asszonyét; ez utóbbi nyaka, fölei 
’sujjai gyémántokkal valónak ékesítve. Még számos egyéb szeren­
csétlenség is történt, mellyekröl közelebbi adatok hijányzanak.

Nem rég egy 125 éves asszony jelent meg a’ tiatal király­
né tiszteletére ’s igen nyájasan fogadtatott. Az öreg asszony élénken 
fejezé ki örömét, hogy sírja szélén még királynéját látható.

A’ földrengés llydrán és Poroson még marlz. 2áán is 
folyvást tartott. Egész Hydra sziget megrendült, több mint 200 
ház beroskadt v. összeomlott, számos pedig lakatlanná lett. A’ la­
kosok egy része hegyek közé, más része hajókra futott Poro­
son 5 — 6 ház hasadt me g, egy tömérdek szikla nagy ropogás­
sal vált el a’ hegytől, ’s legörgött. Athénben a’ földingás, (martz. 
SíOón estve 9^ órakor,) csak 2 másod perczig tartott. A’ lökések 
igen erősek voltak; de némelly ócska házakon történt hasadást ki­
véve , minden veszély nélkül mult el. Conduriotti ur, a’ stalusta- 
nács alelnöke, Hydrába utazott. Meg van bizva a’ királytól, a’földin- 
gós által okozott pusztítások ’s károk pontosan följegyzésével, hogy 
majd a’ szükséges rendeléseket a’ lakosok támogatás ’s fölsegitésire 
megtehessék ára — A’ király ’s királyné megszemlélték Akropoüst. 
A’ t»irály , noha a’ régiség e’ csudaműveit mór több ízben látta, 
most is gyönyörűséggel vizsgáló azokat. Távolléte alatt számos uj 
érdekes fölfödözések történtek. Mivel most a’ romok ’s omladé- 
kok elhordalvák, a’ lépcsőkön kényelmesen juthatni az épületbe.

AMERIKA.
Miután az uj elnök iktatási szertartása elvégeztetett, a’diplo­

matái kar Jackson tábornokhoz járult, hol don Calderon de la Bar­
ca, a’ spanyol követ, mint a’jelenvolt diplomaták legidösbje, követ­
kező 
dőn

búcsúbeszédet tartott az eddigi elnökhöz ; „Tábornok ur ! Mi­
n’ diplomata! kar Exczelleneziádtól elbúcsúzik, egyik kedves 

kötelességének tartja: köszönetét mondani azon barátságos fölvétel­
ért ’s jóakaratért, mellyben az Ön résziről mindig részesült, valamint 
exczellencziád sükeres fáradozásiért, fentartani ama jó egyetértési, 
melly olly szerencsésen fenáll ezen respublica, és a’ Washington­
ban képviselt hatalmak közt. Adja meg az isteni gondviselés Önnek, 
tábornok úr, a’magányos életben, melly be most visszavonul, a’ há­
zi boldogság ’s ép egészség áldásait. Ezek a’ diplomata! kar valameny- 
nyi tagjának érzelmei, ’s óhajtásai, mellynek szerencsém van ez 
alkalommal orgánumául szolgálni. “ — Jackson tábornok erre igy 
válaszolt: „Uraim! Nagy örömmel fogadom a’ személyes hajlandó­
ság e’ tanujeleit a’ diplomatái kar résziről. Igen kedves előttem, 
tapasztalni, hogy folyvást! törekvésemet, mellyel Önök diplomata! és 
személyes charakterét illető formaságokat megtartóm, elismerik. Kö­
szönöm Istennek , hogy igazgatásom alatt hazám, Önök hazájával 
folyvást barátságos viszonyokban állott; reményiem, e’ viszonyok to­
vábbra is fenmaradnak , minthogy meggyőződésem szerint köl­
csönös jogosság a’szoros népek kötelessége nemzeti közlekedések­
nél. Eli legőszintébb szívvel óhajtóin Önök javát e 
buzgón fogok ama’ túl \ ilágban Önök boldogságáért 
hová a’ természet rendénél fogva, Önöket megelőzve, 
— (Jackson tábornok, ’s valamint az amerikaiak által 
mint tudv a van , buzgó ’s igen vallásos emberek.) Erre 
lii kar Van Buren urnák, az uj elnöknek vitte meg

földön, 
imádkozni , 
térendek. “ 
jóban véve, 
a’ diploma- 
szerenese-

kiv állatit,’s a’spanyol követ, ki itt is szóvivő vala, igy szólott hoz­
zá : „ Elnök ur! Az ezen respublicánál meghitelezett diplomatái 
lest szerencsét kiván exczellenc.ziádnak a’ bizodalom’s nagyrabecsü­
lés azon hízelgő bizonyságához, mellyel Ön polgártársai részéről

„vert Szilárdul reményi!, hogy azon idő alatt, .mg Ön áz mim 
első hatósága magos méltóságát viselendi, ama barátságos viszo­
nyok, mellyek az egyesült statusok s Washingtonban kepv.selt kor- 
Hiányok közt fenóllunak, nem csak fen fognak tartatni , de meg kid 
iebb terjeszttetni, ’» megerősittetni. Elnök ur! Kn egyszersmind 
tiszteletnek ’s szerencsének tartom, ezen ünnepélyes alkalomkor, 
mellynek emlékezete soha sem fog elmémből enyészni tolmácsa 
lehelni azon érzelmeknek, mellyek a’ diplomata, kart lelkesítik, ’s 
teljesíteni amaz illő kötelességet, On előtt kifejezni mmde.uk kép- 
viselőnek őszinte óhajtásait e’ respublica öregbedő javáért, annak 
dicsőségéért, és Ön személyes boldogságáért. —Az elnök így 
válaszolt- Uram! Mélyen megindulnak érzem magam , az egyesült 
statusoknál meghitelezett diplomatái test most nyilványitott szeren­
cse-kivánatán. Mindenkinek óhajtania kell, hogy a’ barátságos vi­
szonyok mellyek olly szerencsésen fenállanak az Önök állal kép- 
;Lü kormán/ok.’saz egyesült statusok közt, soha félbe ne sza­

kadjanak Ha hiszik Önök, hogy e’ czél előmozdítása fotörekvése.n 
lesz hivatalos munkásságom folytában, úgy csupán igazságosak lesz­
nek irántam. Fő fóradozásimban e’ czél elérésére azon meggyő­
ződés fog erősíteni, hogy megbizóim , az egyesült statusok népe, 
javát máskép jobban elő nem mozdíthatom. Legnagyobb gyönyö­
rűségemre szolgál, kimondani ez alkalommal legforróbb oliajtósi- 
mat az Önök által képviselt nemzetek javára, valamint Önök sze­
mélyes boldogságáért, ’s azok dicsőségéért, kik rajtok uralkodnak. 
Önnek, uram , ’s a’ diplomata! lest többi tagjának őszinte köszöne­
téinél mondom az Önök felírásában kifejezett, jóakaratért. Fogad­
ják egyszersmind személyes nagyratisztelésem, és boldogságukat 
őszinte óhajtásom bizonyítványát.-* —

Valamivel kedvezőbb hírek alig érkeznek az egyesült statu­
sokból ; egy Ujyorkból april 8kán indult rakhajó ismét kedvetleneb­
beket hozott, mellyek a’ jövendőt a’ kereskedési viszonykra nézve 
még komorobbnak festik. E’ hirek szerint a’ bank 1 ő millió dol­
lárnyi kölcsöne csak annyi volt, mint egy csep viz a’forró kőre, mi 
előre is látható vala, mivel egyes bukások 5. 8. sőt 10 millió dol­
lárra is mentek. Való, az april ílki tudósítás azzal biztata, hogy 
e’ nyomasztó fordulás nem sokáig tartami, de ez utóbbiapr. Kről szóló 
70 kereszkédő házat számlál elő, mellyek lizeléseikkel mind fölhagy­
tak,’s igen félő, hogy a’ legközebb érkezendő tudósítás még többel ne 
szaporítsa ezen számot. Europa még majd csak ezután érzendi az 
amerikai kereskedési fordulás következményit, mivel eddig csak oly- 
1 vanok buktak meg, kik jobbadán külkereskedéssel foglalkoztak, ’s kik­
nek hitelezőik amerikaiak voltak. Most azonban már olly amik is kezde­
nek bukdosói, kik rendesen Európából szállítanak Amerikába portéká­
kat. E’ szomorú képei némileg földeríti azon körülmény, hogy az 
angol bank az amerikainak 2. millió font sterliiignyi hitelt (20. mil­
lió p. f.) nyitott meg; de még is kétes marad: valljon e’ mennyi­
ség elegendő lesz ea’ sülyedt mérlegel helyre állítani. E’tudósitások kö­
vetkezésében Havreban a’ pamut ára, melly már úgy is alacsony 
v olt, még alább csökkent.

Buenos-Ayres kormánya múlt évi aug. 2(ián következő vég­
zést hozott a’ jezuiták ismét lölvétele iránt: ,,E’ városba hat je/.u- 
ita érkezvén Európából, kik a’ kormánytól igen jól, a’ lakosoktól, 
e’ katholikus néptől, pedig köztetszéssel fogadtatva , óhajtanának 
ezen országban hasznos szolgálatokat tenni : a’ kormány megfon­
tolva, hogy ezáltal alkalom nyujtatik a’ nevezett, ’s előbbi időkben 
a’ vallás és status iránt bizonyított szolgalatjai által olly igen tisz­
tes társaság ’s szerzett helyreállítására , ’s hogy ezen fontos czél 
kivitelére a’ szükséges előkészület megtétessék, ráruházott legfel­
sőbb hatalmával élve végezte ’s végezi: I) A’ nevezett hat jezui- 
ta be fog hordozkodni ama collegiumba, mellyhól egykor a jezuiták ki- 
üzellek , átadatván nekik annak kulcsai, hogy ott szerzőijük szabá­
lyai szerint éljenek , ’s Európából jövendő szerzetes társaikat be­
fogadhassák , ’s iskolákat nyithassanak ; mit a’ kormány nekik sür­
getve ajánl. Ezen esetben, ha szükséges leend , ugyanazon épület 
egyébb részei is át fognak nekik adatni. 2) Közöltessék e’ végzés 
a-n megye főtiszt, püspökével , azután hiresztessék ki ’s végre iktat- 
tassék a’hivatalos jegyzőkönyvbe.“— A’ buenos-ayresi lap e’rend­
szabályt mint legfőbb dicséretre méltót igen magasztalja , ál litván, 
hotív a’ jezuiták érdemi enyészliellen hálát kívánnak. Ost. Beob. —•

EL E G Y H 1 B.
A’ „Sentinelle des Pyrenees“ (franczia lap) imezt irja egy 

egészen sajátneinü légjelenetröl, mellyel olly szemtanúk bizonyit- 
„ak, kiknek hitelessége kétségbe nem vonható. A’ holdfogyatkozás 
utáni napon, april 21 én esti 8^ órakor, négy a’ holdtekéból öm- 
leni lálzo ttízoszlopot lehete észrevenni OOfoknyi távúira egymástól. 
9 órakor e’ tüzoszlopok megváltoztatók állásukat, siígy látszottak 
a’ holdtekébe nyomulni, mintha azt kétszer keresztül akarnák met­
szeni. E’ jelenet 11^ óráig tartott. A’ tűz színe égő veres volt, s 
a’ hold igen alacsonyan függött a’ láthatáron.
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